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Érvényesülés.

(MJ, Néhány hét előtt még általános 
csena ült politikai életünk fölött. Nem 
•siket csend, de az általános -várakozás 
némasága. Várakozás a politika egész 
vonalán Olyan fojtó, nehéz volt a lég, 
mint vihar előtt szokott lenni. Egj^-egy 
távoli moraj jelezte azt, hogy készül 
valami, hogy belül forrnak az indulatok 
■és csak egy lökés kell felszabadításukra. 
Villamossággal volt telitve a lég s 
politikusaink idegesek voltak. Ha/ már 
kitört a vihar s rövid másfél hét alatt 
oly fölfordulást hevenyésztek ideges 
politikusaink, milyent csak a mi hon
atyáink tudnak rögtönözni. Az össze- 
gubanczolódott pártok késhegyig menő 
dulakodása közben elvész a haza érdeke, 
előtérbe nyomul az önzés, kihámlik a 
tülekedés igazi oka, a sivár eszme: az 
érvényesülés.

Politikusaink idegesek. Ezen ideges
séget és komorságot növeli azon körül-, 
meny, líogy kis és nagy kaliberű 
politikusok aggódva néznek a közel jö 
vőbe, melynek most még átláthatlan 
fátyol a az uj választásokat fedi el. Az 
■esetleges változásoknak egy vagy más

irányban, való elhajlásától személyi érvé
nyesülésüket féltik áz emberek. Azt hiszik 
és talán nem alap nélkül, hogy a válto
zásnál gonosz liczitácziónak néznek 
elébe az egyesek, a ífaktiók és nagy 
pártok érvényesülni vágyó törekvéseiben. 
Ezen a téren találkoznak tehát az egyéni 
össze nem férésen kívül a pártgyülölet 
minden fékevesztett vad indulatát. Innét 
magyarázható az idegesség, a vérontásig 
menő személyi gyűlölködés.

Kortesmanöver az /egész, indoka az 
önzés — az egész hajózéczó pedig szo
morú jelensége a parlament sülyedésének.

Érvényesülni kívánnak az emberek, 
a felszínen akarnak maradni azon a 
czimen, hogy erdélyiek, bőgj7 reformátu
sok, hogy régi póttagok, hogy uj erők, 
hogy szilárdak, vagy hajló természetűek. 
Mindenáron érvényesülni akarnak; a ki 
útjukban áll, azt letiporják, a ki félel
mes, azt karddal, pisztollyal irtják, a 
ki becsületes, azt beszennyezik, a ki 
befolyásos, azt lehetetlenné teszik. Ezek 
h, vád indulatok dominálják a helyzetet, 
szülik a személyes gyülölséget s idézik 
elő a pártok dulakodását.

E zűrzavaros ehaosz légkörén ma
gasan kiemelkedve áll érintetlenül és

tisztán a kisszámú néppárt, a komoly 
harczosok e serege, kik szánakozva néz
nek le a haza érdekeit feledő és csak 
egymást tépő pártok hétköznapi harczára. 
Nyugodtan, öntudattal, szilárdan, mint 
szikla állnak a pártliarczok között. Nép
képviselők, kik tudatában vannak küldeté
süknek. Nyugodtan állják a vihart, s 
szemük a jövőbe néz — mert a jövő az 
övék.

A képviselők tülekedő hada rémül
dözve néz az uj választások elé. A jövő 
választások eredmén3re a mostani képviselők 
felét ki foyja  rostálni a honatyaságból. Van 
tehát ok a félelemre. Mindenekfölött pe
dig nagy a rémület a mindinkább izmo
sodó néppárttól. A néppárt „ ijesztően“  
van szervezve — mondják aggódóan a 
képviselők. Nem ijesztő szervezés, csak 
jó és öntudatos; ijesztő csak azokra 
nézve lehet, kiknek van okuk a félelemre. 
A minap jelentették a Szepességről, hogy 
ott az összes kerületeket a néppárt biz
tosította magának. Zalában egy kerület 
kivételével a többi mind néppárti. A 
Dunántúl több mey éje. a Tisza vidéke, 
a bácskai rész, a felső megyékben, sőt 
Pest megyében is a legjobb kilátásokkal 
néz a jövő választások elé a néppárt.

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA.

Kiss József.
Kritikusnak mindig nehéz a helyzete; akár 

dicsér, akár gáncsol, mindig találnak kivetni 
valót a véleményén. Ha pálczája seprővé válik 
a kezében, „vaskalapos fajankó" a neve; ha jó 
akaró vállveregetésen nem megy túl, a napi
lapok tesznek pápaszemet az orrukra és öreg 
komolysággal konstatálják, hogy „nincs egy 
jóravaló kritikusunk, mióta Gyulay hallgat/1

Hátha még költőről van szó, ki királyi 
méltósággal burkolódzik bele saját hangulatai
nak köpenyébe és megvetéssel hallgatja az apró 
verebek csipogását. Hátha még a közönségben 
is akadnak sokan, akik megcsudálják ennek a 
köpönyegnek a görög, római, vagy pláne ossiáni 
szabását és sziszegve zúdulnak fel, ha valaki 
megmutatja a köpönyeg —  bélését!

Hátha még a sajtó is a közönségnek fogja, 
ilyenkor megmagyarázhatlan hevességgel pártját 
s bebizonyítja, hogy a kritika felekezeti, nem 
modern; dicsériádát zeng a megkurczolt költőre, 
kinek agg, vagy fiatal feje tulemelkedik az 
Olympus bérczein, s kinek láttára Petőfi földhöz 
vágná fadorombját, Arany meg, ha élne, rögtön 
visszaszületnók irigységében!

Itt elharapjuk a többi mondanivalónkat és 
megmaradunk ennél a szónál: kedves költő.

Kedves, meg híres költő. Mind a két szó 
sokat jelent. —  Mondd meg a költődet, s ismer
lek, — ilyen alakban is megállja ez a közmon
dás a sarat. A  kedves költővel azonosítjuk ma
gunkat; eszméit, gondolkozásmódját elsajátítjuk, 
s ha érzünk olyant, a mit nem tudunk kimon
dani, elzengi helyettünk a költőnk. Hires költő. 
Rómában, —■ tehát jó darabra Mag3rarországtól,
— beszélgettem egy elszászi francziával. Szel
lemes ember volt a derék poroszgyülölő, többi 
között előjött az irodalomról is a szó. —  Én is 
ismerek magyar poétát, — jeg j’zi meg nagy 
triumfussal az én iiancziám. — Hogy hívják?
— Kiss!

— Elgondolkoztam. A barbár magyarról 
nem szoktak tudomást venni a müveit külföldön, 
a haladásnak tehát örvendek. De hogy van az, 
hogy annyi más jelesünk helyett épen Kissnek 
a neve hangzik bele az idegen fülekbe.

Ne értsenek félre, kérem. Itt ez a név, Kiss. 
nagy áramlatot jelent, a melyet ismerünk mind
annyian, s a melynek lármája tényleg a leg
messzebbre hallik. Ezek a hangok szállitották-e 
el Kiss nevét olyan messze, nem merem — 
tagadni; a múlt hetek eseményei, bizonyos kö
rökben felzudult erőszakos zaj azonban egyene
sen felhívnak bennünket, foglalkozni egy keveset 
Kissel, a „magyar költők ritka specziesével.“

Nem óhajtunk Kiss J. babérjaiból se gályát, 
se levelet kitépni. Elismerjük, nem közönséges

Mai lapunk 4  oldal.

költői egyéniségét, érdemeit s nem is akarjuk 
minden irányba kiterjeszteni vizsgálódásunkat, 
mert nem a költő, — kit úgy is megbíráltuk 
már, — hanem a „kedves", meg a hires költő f 
lebeg szemünk előtt. Erről még nem olvastunk 

I bírálatot. Kézügyben az „Összes költemények" 
tavaszi kiadása vau: csak erre szorítkozunk, a 
lapszerkesztő és Szentesy Rudolf nem érdekel 
Kissböl bennünket egyelőre.

Kiss József Összes költeményeiben nem 
epikus, nem is drámairó. A kötet jórészt az 
érzelmi költés mezejéről való s szerzője lelkét 
három oldalról mutatja be. egy csomó dallal, 
néhány verses elbeszéléssel és balladáival.

Az egésznek elolvasása után keresltük az 
általános benyomást. — de egységeset nem ta
lálunk. Tudjuk, mi van a kötetben; igen taka
rékos kézzel megmutat a költő egv-egy darabot 
a maga bánatos leikéből, de, tudja Isten, a meg
ütött hurok uem soká zengenek. Pedig szép. 
gyönyörű dalok csengnek-bongnak; különösen a 
naiv képek, tárgyak a gyermekkorból, gyöngéd, 
lágy hangulatok, melyek melankolikus borúval 
lengik be a virágos tájékot. A  virágokra köd 
ül, a távol köde, a jelen meg rideg, mintha jég- 
pánczél fedne mindent, a mire a költő tekintete 
esik. Még szerelmi dalaiban is benne van ez a 
hidegség. Fásultan nézeget körül a sürgölődő 
tömegben; kivesz belőle egy-egy alakot s elénk 
állítja a fővárost. Száll a modern Bábel gőze.
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F E JÉ B M E G Y E I N A P L Ó .

Természetes ennélfogva, hogy resz
kető idegességgel gondolnak a válasz
tásra, mely annál gonoszabb jövőt ígér, 
minél hamarabb érkezik meg. A  ki ezen 
általános küzdelemben elég erélylyél bir, 
a?, érvényesülni fog. Az érvényesülés 
haí'cza lesz tehát a jövő választás, mely
nek sötét jelenetei már most is szemeink 
elé tárják azt a mély elkeseredést, mely- 
jyel a.-, választás lefolyni fog.

Ú J D O N S Á G O K .

—  Márcziusi ünnepély. A  szókesfejérvári 
kath. legényegylet e lió 11-én este tartotta meg a 
márcziusi ünnepet, mely a tagok lelkes részvé- 
tele mellett folyt le az egylet Kossuth-uíczai he
lyiségében. Iliikéi Ferencz alelnök szép fololva- 
sást. tartott, melyben fökép a szabadság helyes 
értelmét s a sajtószabadság nagy korderejét fej
tegette. Költeményeket szavaltak: Sziksz József: 
„Nemzetemhez” Kalocsay-től; Léncr Antal: „Talpra 
magyar“ Petőfitől: Németh József: „Szózat" Vö- 
rösmartytól és Jasncr Ferencz: „Petőfi sírjánál” 
Fiizy Antaltól. Az énekkar hazafias dalokat 
adott elő.

— MárcZÍUS 15. A  szabadság napját ez év
ben is méltó kegyelettel készül megünnepelni 
a város közönsége. Az ünneplésben a közép
iskolák önképző körei is részi vesznek. A  fögym- 
nasiimhan e hó 15-én délután 5 órakor lesz a 
márcziusi ünnepély, melynek műsora a következő:

1 .1. Petőfi Sándor „Cmtadalau Lányi Ernő
től: előadja a fögymn énekkara. 2. Megnyitó. 
Tartja: Törlik K. 3. A.szabadsághoz, Petőfitől: 
szavalja Mankó Ernő, VII. o. t. 4. „Nagy idők* 
drámai költemény, öt képben. Irta Balog István, 
előadják: P rolog: Tornán F. VI. o. t : első kép : 
Széchenyi, Bezerédj: Magdics L. és Maki I'. 
VIII. o. tk .: második kép első jelenete: Édes J. 
és Magdics L. VIII. o. t t .; második jelenete: 
„ Talpra maggaru, szuv. Tóth K. VII. o. t .; har
madik kéji Kossuth, Széchenyi: Iz'myer P. VJí.. 
Magdics L. V ili. o, tt.: negyedik héj): Költő, 
híradó: Tornán .1. VI., Kuglim J. V. o. tt.: 
ötödik kép: 11. Költö: Polgár I. V ili . ... t. 
5. Melodráma: Petőfi a. Hortobágyon, Várad v-Ktni:

egyik alak beleszédül, másik megállja a küz
delmet. Erről a küzdelemről beszélnek balladái, 
erről az ősz Jób hatalmas alakja, tenger fáj-

i dáltna. Közbe vannak dalai, melyek egyéniségé- 
j röl a legellentmoudóbb fel világosi tásokat nyújt
ják s végig vonul sok költeményen valami, a 
mi kellemetlenül érint, a minek mivoltáról sze
retnénk meggyőződni. Szóval kérdőjelet találunk:

„Az ón mezőmön nem értek kalászok,
Az én aratásom egy marék virág,
Az én gyönyöröm az álomlátások,
Az én világom egy álomvilág.1,

mondja Kiss bevezető .soraiban.
Álomvilág! Ragyogó, fányes, meleg szi

liekkel kilóiéit álomvilág, meleg fészke az itt 
eltanult szívnek, a léleknek édes gyönyörűsége 
a fakó próza nyomán. Homér nyugodt, bi bőr
színű tengere; aranyban haldokló nap; kék 
levegő; dal; mosolygo emberek. Vagy Arany 
mélységes mély lelke. még. Imi iáin verésében is 
mély költészete, mely lo'-jx-ket vetít, békítőket, 
megnyugtatókat. Vagy fergeteges vidék, dúló 
csatákkal, hol a csalogány najulerültével csak 
néha ha szól.

Ilyenforma álomvilágot várunk mi közön
séges emberek. Vagy a, skentikus tépelödését, ki 
a nagy eszméket szeretné hinni, de nem tudja; 
Szeretné tagadni, de nem m eri; — a modern 
költö vergődését a kinek böleselödése nem old 
meg semmit abból, a mit pedig még itt kell

szav. Strausz A  VIII., kisérik: zongorán l)u- 
hvoszky E . V L , hegedűn Sziits A .  V I I ,  czimbal- 
mon Gánti L , VL o. tanulók. II . 6. Diadalének, 
MachabaeusJudás oratóriumból: Hándeltől : elő
adja a fögymn. énekkara. 7. Márczius 15., Abrá- 
nyi E ; szav.M czeyJ.V III. o. t. 8 . Melodráma: 
fíákhd siralma, Arany-Kapi; szav. Kár/1. VJlL 
zongorán kíséri KoUt F. VIII. o. ti;. 9. Magyar 
népdalok, előadja a fögymn. énekkara. A jiitalom- 
könycek kiosztása. 10. Ttáhóezg induló, hat kézre 
előadják: DubovszkyE., Varga L . VL, Nagy L. 
V. o. *tt.

A  főreáliskola _ Vörösma rty-önképz 3kör”-e 
e hó 18-án, vasárnap rendez önnnepélyt a követ
kező műsorral:

1. Szózat, előadja az ifjúsági énekkar. 2. 
Megnyitó beszéli, tartja Káldor Imre ifj. elnök. 
3. 1-so Magyar Ábráiul: Székely Imrétől, zongo
rán előadja Magyar Pál VIL o. t. -L Márczius 
15-én, drámai költemény Földes Imrétől, Előad
ják : Magyar i f jú : Szabó Alajos V II. o. t.
Elégedetlen: Hojfmann Jenő VII. o. t. idegen 
ifjú : Káldor Pál VI. o. t. 5. A  knruezdallokból: 
a) llákórzy kesergője, b) liákórzg és Bercsényi em
lékezete, előadja az ifj. énekkar. 6. Nemzeti dal, 
Petőfi Sándortól, szavalja Kati Ernő V il i .  o. t. 
7. Alföldi bnrsuhangak, Kéler Bélától, hegedűn 
előadja Bmistcin Győző VIL o. t., zongorán kí
séri Keit mami Nándor VIII. o. t. 8. Régi könyv, 
Váradi Antaltól, szaval Íja H'm? Hugó VII. o. t.
9. Vándormadár, Ábrányi Emiltől, zenéjét sze
rezte licit mán Nándor V ili. o. t.7 az í f  j. zene
kar kíséretével szavalja Szegő Béla V ili. o. r.
10. A nemzeti eszme vértanúi a magyar történetben, 
felolvassa 1 >n. Kathy József főigazgató 11. 
Talpra magyar, zenéjét szerző Hulmy Jenő, elő
adja az ifj. énekkar.

„A  vízivárosi hazafias magyar asztaltár
saság” jótékonysággal egyesített kegyelettel 
fogja megünnepelni a szabadság örök emlékezetű 
napját e hó 15-én. Tiz szegény iskolás gyerme
ket. ruháznak fel ez alkalommal, d. e. 9 órakor 
10 órakor pedig kivonulnak az Erzséljet-lgef ben 
levő honvéd szoborhoz s azt megkoszorúzzák. 
Délben megvendégelik a fölruházott gyerme
keket este 7 lírakor pedig társas vacsora lesz, 
melynél az ünnepi beszédet Lanzerits Antal fog
yd tartani.

—  Fölolvasó esték. A kath. legényegylet, 
mint minden évben, ngy ez idén is a nagyböjti 
időszak tartama alatt vasárnaponkint felolvasó 
estéket rendez. E felöl vasasok mindenkor esti

megoldania. Kiss költészete neju erről a tájékról 
valé). Vannak borongós hangulatai: de nem olyan 
jóleső mélázások. mint mikor eső kopog az 
ablaktáblán, bent meg pattog a tűz. hanem 
hideglelős borzongás, bágyatag álmadozás, me
legség, vérkeringés nélkül. Nem foglalkozik 
Hagy eszmékkel, megoldlmtlan felsőfokú egyen
leteknek rartja őket ; szive magára marad fáj
dalmával. ismeretlen tragikumával.

„Azok a néma nagy tragédiák 
Hol v<t  nem í’oly. csak kóny jmreg.
Vad orvéiul rejt a sima felszín mélye. 
Megoldás ninrs. se bűn. esak biinhödése, 
(III. azok sújtok mindenek lélef (.
Vmi nekem is egy! Oly bús. megrázó, 
Hogy ahhoz foghatót én nem tudok.
De ennek dalban sorját solrse ejtem,
8 ez az. iáidon tinéktek dalolok.1,

i Tragédiák 15.)
A  küllőnek igaza van az első szakban, 

csakugyan nagy tragédiák rejlenek néha sima 
felszin alatt. Aui a tragédiából legalább a czírn- 
szerepet ismernünk kell. ha a tragikus magvat 

’meg akarjuk találni. Költőnk czimszereplőnek 
tartja magát, de nem igazolja állítását, a tragé

diából nem tudunk semmit.
Gyönyörű közvetlenséggel indul meg az 

„Ábránd". Beteg vagyok, egy ábránd betege, 
kezdi álmadozásait a költő boldogságról, más 
hazáról. Az ábrándozás keserű panaszba nyúlik át.

„Mint virágágyon elszálló árnyék 
E gy hang a múltból vegyülne tán még

8  órakor kezdődnek. Ajánljuk épületes szórako
zásul a kath. közönség figyelmébe.

—  Kriger m  az aaztrákak. Külpolitikával 
csak a legritkább esetekben foglalkozunk s hogy 
ez alkalommal mégis ráfanyalodunk, még pedig 
itt, a. napi szenzácziók lajstromában, annak kü
lönös oka van. Az* ok a Budapesten megjelenő 
„Magyar Hirlaptt czimü napilapnak egy szenzá- 
cziós híresztelése, mely a 'nevezett lap hétfői 
számában látott napvilágot. Ugyanis „ A  burok 
békülnek” czimü haditudósitásban érthető meg
lepetéssel olvastuk a következőket:

„ . . . ma Brüsszelből megerősítése érke
zik annak a hírnek, hogy Krüger az osztrák 
kormánytól bókét kért."

Hát erre nem voltunk elkészülve. Talán jio- 
litikai rövidlátásunk az oka, de megvailjnk, 
eddig azt hittük, hogy a fent tisztelt oszt i ák 
kormánynak elég baja van az atyai goudjaira 
bízott csehekkel és Ausztria egyéb népeivel és 
kisebb gondja is nagyobb annál, liogyseni a de
rék burokkal kötekedjék. íme, most megtudtuk, 
hogy a távol Afrika búrjait sem kímélik in<-g a 
minden osztrák kormányok hagyományos beol
vasztási törekvései és tudtunk és beleegyezésünk 
nélkül még ebben a válságos időben is rá*;r ki
kezdeni velők. Sőt úgy látszik, erősen szoron
gatja őket a kegyetlen Ausztria, mert mint a 
rendesen. _jól értesült1, napilap czikkébó! lát
juk, Kriiger apó már Leadta a derekát. De ugyan 
mi a manót akar az osztrák kormány Transvaal- 
ban? Talán igy akarja másfelé terelni a lázongó 
nemzetiségek figyelmét a nyelvrendeletek és más 
egyebektől? Mindenesetre érdeklődéssel várjuk a 
további fejleményeket.

—  Közigazgatási bizottság a  megyénél. A
vármegye közigazgatási bizottsága ma délelölt 
báró l  iáih Pál elnöklete mellett ülést tartott.— 
Huszár .-\gost Alispán jelenti, hogy a inuk hó
ban 2028 ügyirat mtéztetett el. jj'r. Apátit Hen
rik eelcnczci körorvos kérelmezte, hogy székhe
lyét Kápolnós-Nyékre helyezhesse át. Nem enge
délyeztetett. mert az áthelyezésre semmi indok 
nincs. Az árvaszéki pénztárból Hö-13 korona köl
csön vihetett fel. Nősült a múlt hóban 422 pár 
a megye, területén. Született 098, meghalt 397

A dalba, egy borongó bús akkord.
Mely szárnyán kin! és gyűlöletet honi . . - 
Óh gyűlölj te is. mint a többiek.
Az én utam már lefelé vezei 
Bukót elhagyni emberi erény.
Miért esüggné] le az álmok emberén'? . . .

(Ábránd 21. i
íme itt ez a bántó kétségbeesés, melynek 

nem találjuk meg az okát. A könyv úgy indn/ 
meg mini egv virágos szekér: rajta vau a vezér
elv is: a bizalom, a kitartás.

„Nem a ki bízott, —  ki 
Nem bízott, a dőre! (Elöhaug 13.)
A  bizalom el foszlott, valóságos embergyíi- 

lölet hangzik elé a költő lelkében. Rettenetes 
változásnak kellett olt végbemenői, és épen az 
bánt, hogy ezt nem találjuk. Talált szeren-'étiéit 
szerelem az oka"?

„Regény* 1* czimen szerepel a kötőiben Itat 
dal. ugylátszik. egy fejezet a költő életéből Át 
„Egy pillanatban1* lemondásról, keserű, nehéz 
áldozatról beszél, melyet akkor hozott, mikor 
azt „a halvány gyermeket" magához csatolta- 
Hogy miről mondott le, más ideálról-e vagy 
legényszabadságról, megérteni nem lehet.

„Keblemre dőlt a halvány gyermek. 
Nyakamba fonta két kezét,
Ne tadja meg solia, soha '
E  pillanat történetét," (Egy pillanat üh.) 

Nem is tudják meg az olvasók se, soha.
(Folyt köv.)
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egyén, íehát $90-el több volt a sriÜ átés/A z  
egészségi állapot kevésbé kielégitö: A  sárbogárdi 
gyógyszertár, é s -a  „sárosát fiók gyógyszertár a 
belügyminiszter által. Parti Mihályról Vaskovtís 
Ödönre' Hibáztatott. j f in ^ nnüipfi kincstári köve
telésből befolyt 757.222 korona 23 fillér, ma
radt hátralékban 651.468 korona, 74  fillér. A  ke
reskedelemügyi miniszter „Érd-Hamzsabég* 
czimmel a déli vasút vonalán uj állomást enge- 

■ délyezett. Tudomásul szolgált. Több kisebb ügy 
tárgyalása után az ülés 12 órakor véget ért.

—  Halauű és a pletyka. Az utóbbi időben 
városunkban mindinkább lábra kapott a hir, 
hogy Halmai Imre, a székesfejérvári szinház uj 
direktora, bizonyos anyagi zavarokból kifolyólag 
aligha lesz abban a helyzetben, hogy jövőre be
vonulhasson a székesfejérvári színházba. Ennek 
következtében sokan már a legközelebbi viszont
látás reményében búcsúztak el a távozó Szál
káitól, kiről azt rebesgették, hogy ezer forintnyi 
szubvencióját szívesen odaengedi Szatmár váro- 
sának. JETacrancl: József polgármester, mint a 
szinögyi bizottság elnöke, a napokban levelet 
intézett a jelenleg Zalaegerszegen állomásozó 
Halmaihoz, melyben fölszólította, hogy mielőbb 
nyilatkozzék, vájjon mennyiben lehet hitelt adni 
eme híreszteléseknek: A levélre most kimerítően 
válaszol Halmai. Elmondja, hogy 400 forintnyi 
tartozása áll fönn a nyugdijegyesületnél, ezt 
azonban mielőbb rendezni fogja s azután remél
hetőleg megkapja a működési engedélyt, Hivat
kozik 11 évi becsületes szinigazgatói működé
sére, mely idő alatt kötelezettségeinek mindenkor 
megfelelt. Minden egyéb, róla terjesztett hir 
rosszakaratú rágalom. Társulatát a jövő téli 
sziniidénvre megfelelően szervezi s egyben közli 
a már virágvasárnaptól szerződött tagok név
sorát. Primadonnák: Lérag Sárika, Halmomé; 
másődénekesnö: Barts Aranka; drámai színész
nők: Lányi Irma (fiatal), Benkő Jolán (anya); 
baritonista és népszinmüénekes: Ferenczg József; 
komikus; Kovács Sándor; buffó: Tisztái Miksa; 
drámai jellemszinész: Halmag Imre: bonvivant: 
ifj. Gabángi László; lírai szerelmes: ifj. Gahányi 
István. A tenorista, hős szerelmes (Kalmárral 
tárgyal), szende és naiva szerepkör még betöl
tésre vár, de ígéri, hogy a télre kiváló fiatal 
erőket fog szerződtetni. Karmester: Mártonéulrg 
<íyörgy; titkár: Füredi Károly. A zenckimal 
még nincs rendben. A szombathelyi sziuügyi 
bizottság az odavaló színházat október-november 
hónapokra kilátásbs helyezte s ez időre kérte át
engedni a székesfejérvári honvédzenekart, mely 
kérelme vellizou bán elntasittatott. Levele végén 
kilátásba helyezi, hogy az esetben, ha valami 
előre nem látható esemény közbe nem jön, a 
húsvéti ünnepek alatt három előadást tart a szé- 
kesfejórvári színházban, hogy a közönség a már 
eddig szerződtetett uj tagokat megismerje.

—  TŰZ. A múlt éjjel 11 óra tájban fcüzi- 
lárma riasztotta fel a palota és a belváros la
kóit. A  palotai-utcza 27. sz. házánál volt a ve
szedelem. Mire a használható segítség, illetve a 
tűzoltóság megérkezett, mér az egész hosszú 
épület lángban állott, s így a mentésnek csak a 
szomszédos épületek elszigetelésére kelllett szo
rítkozni. Tűzoltóink dicséretes igyekezettel dol
goztak s tisztán nekik köszönhető, hogy a vesze
delmes közelségben levő szomszédos épületek 
megmenekülhettek a veszedelemtől. A  tűznél 
megjelent báró Fiáth Pál főispán és Havranek 
József polgármester is, kik személyesen közre-, 
működtek az oltásnál. A főispán a csatorna- 
pártön fölállított szivattyúnál dolgozott, a pol
gármester pedig-az égő' házból igyekezett egyet- 
mást kimenteni. A  szép példa azonban legföllebb

csak a tűzoltókat lelkesítette, mert az-ota ácsorf 
gó naptömeg ép o ly  rószvétlenséget tanúsított, 
mint egyébkor és kyfiajalommal kellett néhány 
embert a fecskendő nyomáshoz tereink A  nádfeb 
deles ház, —  melynek tulajdonosa, Jakab József, 
nem is volt odahaza — , hamar leégett s 1 óra 
előtt teljesen sikerült a tüzet lokalizálni. A  la
kószobák leégtek’ de az értékesebb holmit és a  
bútorokat m ég idejében kihurczolták. Hajnali 
4 órakor három benszorult hízót találtak az is-! 
táló sarkában, a  zsarátnok között. A  derék vas- 
tagbörüeknek, egy kis pörkölődést leszámítva, 
csodálatosképen semmi bajuk sem esett. A  kato
naság részéröl l — l  szakasz honvéd és közös 
baka segédkezett a rend féhtartásánál.

—  Vonatkittklát. Á  déli vasnt nyéki állo
mására múlt szombaton hajnalban beérkezett te
hervonat mozdonya tolatás közben a raktárvágány 
megfelelő helyén túlhaladva, a sínek végeit el
záró korlátot maga elöl eltaszitván, leszaladt a 
sínpárról és a földbe fúródott. A nyomban érte
sített székesfejérvári futÖházi főnök tüstént 
helyszínén termett segély mozdony-, szerkocsi és 
megfelelő számú munkással: kik a megrekedt 
locomot.ivot délre már a vágányra visszaemelték. 
A  forgalom ez eset miatt egy perczig sem szü
netelt, mert a vonatok a szabad füsinpáron 
vart&lanul közlekedhettek.

— A kitüntetett cseléd. K.-Xyéken e hó ii-én  
nagy közönség jelenlétében, buzdító szavak melleit 
adta át Kálmán Vineze füszulgabiró lJurmics Já
nos béresnek a földmivelesügyi minisztérium 
100 koronás jutalomdiját és az elismerő okle
velet. A  nevezett cseléd 3<i év óta egyhuzamban 
szolgát fertessg-éh k.-u3'éki gazdaságában és min
denkori hűsége, szorgalma által jól kiérdemelte 
e kitüntetést.

—  „A  gazdasági ism.-iskolák érdekében" czim 
alatt lapunk jan. 20-iki számában megjelent —  
beküldött —  közleményre vonatkozóiag Alnuíssg 
Ferencztől a következő sorokat vettük :
A „Fejérmegyei Napló" tek. Szerkesztőségének 

Székesfejérvár.
A „Fejérmegj'ei Napló" f. évi S-ik .számá

rán valaki az általam szerkesztett „Gazdasági 
TanitőM egy névtelen czikkben éles boticzkés 
alá vette.

Ha a czikkiró megnevezte volna magát, 
válaszoltam volna reá. He akit nem ismerek, 
azzal nem áll hatok szoba.

Talán csekély személyem volt oka az erős 
kritikának ?

Nevezze meg magát az illető, hogy nyílt 
homlokkal állhassunk egymással szemben. De 
azért védelmemre addig sem iiozok fel semmit, 
hanem kérem a tekintetes Szerkesztőséget, szí
veskedjék helyt adni becses lapjában a következő 
soroknak:
552/19110. tfsz. Fejérvármegye hir. tan felügyelőségétől. 
Tekint. AJhuássy Ferenc.;: községi tanitó urnák, 

mint a „Gazdasági Tanitó^ Jjzerkesztöjének.
Székesiiejérvár.

Értesítem tek. Szerkesztő urat, hogy a nagy- 
méltóságú vallás- és közoktatási Miniszter Ki
folyó évi február hó. 28-án kelt 567. elnöki szá
mú rendeletével az Ön által szerkesztett „Gazda
sági Tanitó" czimii lapot a „Néptanítók Lapja" 
és a „Hivatalos Közlöny" utján a királyi tan
felügyelőkhöz intézett körrendeletben a gazdasági 
ismétlő-iskolák részére való beszerzésre melegen ajánlotta.

Sz.-Fejérvár, 1900. márczius hó 12.
Rutschek Imre, kir. s. tanfelügyelő.

A  czikkiró erős kritikáját tehát a nagymél- 
tóságu Miniszter ur még erősebb kritika alá vette.

Tanulság: „Eleve mindent jó l meg kell 
gondolni!"

Maradtam a tek. szerkesztőségnek hazafias 
üdvözlettel:

Alnássy Ferencz,
a „Gazdasági Tanitó szerkesztője.

Városunk IrivilősKÜlöt^eí 
a talánynerii hölgy, kinek nevét többé-kevéabé 
ísmerik minden nemzetek a" Kaukázustól a Koré 
dillerákig, ismét életjelt adott magáról. Ő nagy
sága jelenlegvalami Quarneroi Ellenőr* másképen. 
Kvarnerska Smotre czimü lapot szerkeszt a 
budapesti Nemzeti szállóban, de úgy látszik a 
quarneroi halászok nem támogatják eléggé a 
tengerparti érdekek orgánumát, mert Simli Ma
riska immár megunta ezt a  dicsőséget. Az uni
verzális képzettségű hölgy most szülővárosa 
felé gravitáL Sastekintete ránk esett és fölfödözte 
a város aggasztó stagnácziójának okát, melyen 
sürgősen segíteni óhajt. E  végből a napokban 
égy beadványt intézett a városi tanácshoz, mely
nek bevezető soraiban elmondj^ hogy állandó 
figyelemmel kíséri szülővárosa sajtójának jelen 
életét és ezen szomorú observatiójának hosszú 
során keresztül a következő nézet „csapódott le" 
benne meggyőződésül, melyet a városi tanács 
figyelmébe ajánl:

„Nem lehet addig — úgymond —  Székes
fejérvár városának, sem népének, sem társadal
mának a „Sajtó" névre méltó sajtója, mig a 
tanács szivvel-lélekkel nem dolgozik azon, hogy 
legyen egy abszolút tisztességig szeplőtlen jel
lemű közmivelödési és közgazdasági sajtó orgá
numa, mely viszont szivvel-lélekkel az övé, s 
mely ne szoruljon-kéuyszerüljün arra, hogy 
áruba vigye, hogy bélbeadja, elzálogosítsál 
kótyavetyélje a lelke ideálját, hitét, elvét és be
csületét. a személyes érdek, a mindennapi kem'ér 
falatjaiért, mit a napi politika, a vakhitü püspök 
s a néppárti zászlósok bő pótlék mellett oszto
gatnak — mely a város, mint a megye jól fel
fogott közgazdasági jövője érdekében foglaljon 
álláspontot a kormánynyal szemben a délvidéki 
személv- és kereskedelmi forgalom fellendítése — 
a Fejér-Tolnamegye— Fiumei vasútvonal kiépí
t s e  — ;,z Aulával s a katli. néppárttal szemben 
pedig a protestáns parasztság és a zsidó* keres
kedő osztály mellett.-

Á továbbiakban Ígéri, hogy ö és társai — 
egvkor volt székesiéjérvári lakosok é.s hírlap
írók — megszerkesztenék azt a lapot, a város
nak. a legméliáugosahh feltételek mellett. Kéri a 
tanácsot, tudassa velük, hogy hajlandó-e velük 
személyes tárgyalásokat kezdeni.^

Mindezekre pedig kijelentette a tanács, 
hogy a kérvényt a „legjobb akarata mellett 
sem veheti tárgyalás alá", mer! nem akar segéd
kezet nyújtani ahhoz, hogy az ős város társadalmi 
békéié megbontass*jk. „miről a kérvényező ''ég
zés i lég értesittetik."

Kár. Méhen és igazán sajnáljuk, hogy 
ezek után aligha lesz szerencsénk a kitűnő höl
gyet a helyi sajtó himes mezején üdvözölhetni. 
Pokoli élvezettől leszünk megfosztva, annyi 
bizonyos.

—  Köszönet nyilvánítás- Mindazoknak, 
kik íélejtheteMei) férjem végsői tisztessége 
alkalmával megjelenésükkel fájdalmamat 
enyhíteni, ravatalára koszorút helyezni

fogataikat rendelkezésre hoesájtam 
kegyesek voltak, ez utón mondok szívem 
méivéből eredt hálás köszönetét

özv. Xojiczer károly né.
-  Miniszteri rendelet az anyakönyvyezetes- 

rőt. Az állami anyakönyvek életbeleptetese óta 
többször megtörtént, hogy a felekezeti hd készek 
megtagadták a behajtatlan állami adókról a köz
ségi elöljárók által szerkesztett törlési bizonyla
tok láttamozásit és a végelszegényedes vagy

nélküli elhalálozás esetei

éi

Afi

vek vezetése óta tényleg nincs 
ily dolgoknál a lelkészek közremuKuc^ ~  
vábbra is igénybe vegyék. Nehezsegek *
föl azonban arra nézve is. hogy az “ í t e ?
ténykörülmények az anyakönywezetok áltál iga
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adtassanak. Ennélfogva a pénzügyminiszter,.—  
egyetértésben a belügyminiszterrel, legközelebb 
kijelentette, hogy a kérdéses törlési munkálato
kat valamint az állami adókra vonatkozó leírási 
javaslat indokainak helyességét ezentúl felelősség 
mellett Budapesten a kerületi adószámviteli hi
vatalok és a kerületi elöljárók, városokban az 
adóhivatal és a polgármester, községekben a 
biró és községi vagy - körjegyző tartozik bizo
nyítani és igazolni.

—  Meghívó. A  székesféjérvári vendéglősök, 
kávésok és italmérök ipartársulata f. 1900. évi 
márezius hó 16-án d. u. 3 órakor Trummer Sán
dor kávéházában rendes évi közgyűlést tart. 
Tárgysorozat: 1. A választmány évi jelentése.
2. Számvizsgálók jelentése az évi számadás és 
mérleg tárgyában. 3. Három számvizsgáló vá
lasztása. 1. Lemondás folytán üresedésbe jött 
választmányi tagállás betöltése. 5. Költségelő
irányzat megállapítása. 6. Évi tagsági díj meg
állapítása. 7. Indítványok (melyek azonban 24 
órával előbb az elnöknél bejelentendök). — 
Ugyanez alkalommal a székesfejérvári vendég
lősök, kávésok, italmérök és pinczérek betegse- 
gélyzö és temetkezési egylete d. u. 4 órakor 
Trummer Sándor kávéházában alakuló közgyű
lést tart, melyre a székesfejérvári vendéglősök, 
kávésok, italmérök és pinczérek tisztelettel meg
hivatnak oly megjegyzéssel, hogy amennyiben 
az egylet e közgyűlésen meg nem alakulna, 
avagj- a közgyűlés határozatképes nem lenne, az 
egylet vagyona az alapszabályok értelmében 
Székesfejérvár szab. kir. város törvényhatóságá
nál fog elhelyeztstni. Tárgysorozat: 1. A bel
ügyminiszter ur 4175/899. sz. rendelete értelmé
ben megerősített alapszabályok alapján az egy
let megalakulása, illetve az egylet további 
működése tárgyában intézkedés. 2. Indítványok 
tárgyalása. Krónhoffer Antal, ipart, titkár, fíalás 
Mihály, ipart, elnök.

—  Löwinger a  hérosz. E «zim alatt pár 
hónappal ezelőtt megírtuk, hogy Lihrmye.r Gyula 
egy éjszaka a nádor-utczán tettlegesen inznltálta 
Pete Jánost, a népsegélyzö-egylet pénztárosát. 
Az ügy a járásbíróság elé került, s a bíróság a 
ma délelőtt tartott tárg3raláson Lwringer Gyulát 
8 napi fogházra és 10 korona pénzbüntetésre 
ítélte.

—  Harmincz gramm ezukor. Jó dolguk lesz; 
a bakáékuak ; a közös hadi^yminiszterium egész
ség ied  osztálya kifundálta, hogy a ozukoranya
gok erőszaporitást idéznek elő. Azért próbákat

fognak tenni olykópen, hogy egyes hadtestekben 
a század legénységének felét ezukorral fogják 
etetni, míg a másik fele csak szemlélője desz 
ennek a remek próbának. Kaíonáék ha meg tud
ják, tudom, hogy lesve fogják lesni az első bon
bon szállítmányt.'A::-kassai 6. hadtest is a „ezuk- 
ros hadtest^-ek közzé tartozik. Kíváncsian vár
juk az értesítést, ettek-e ezukrot a sok győzel
met ararott búr katonák ? Ezentúl a mi bakáink 
igy czimeztetik majd magukat „Gefrájter Flinta 
András a 34. regimentnél az 5. ezukros szá
zadnál. “

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Tejszövetkezetekrél.

(Vége.)
A  vajértékesitésre alapított tejszövetkeze

teknek igen nagy eldnyük, hogy általuk a borjuk 
felnevelése is igen olcsóvá tétetik. A borjak 
feíneveltetésük, helyesebben elválasztásukig el
fogyasztanak mintegy 500 liter tejet, ezen ÖOU 
liter tejből kapna a gazda a szövetkezet utján 
22 frt ára vajat és a lefölözött tejet mintegy 
460 litert; igy a gazda a borjúval csak sovány 
tejet itathatna, de ha a vajzsirt pótolja valamely 
növényi zsírral p. o. ÍOO kgr. 7—8 Írtért vásá
rolható lenmag liszt alakjában, ezt a tejhez 
keverve a borjú a tej zsírjának hiányát meg 
sem érzi, ekként minden borjúnál 14— 15 frt 
haszna maradna a gazdának. Nem sokkal keve
sebb ezen haszon, mint a menyit a gazdának 
teljes tején felnevelt borja eddig megért. Hogy 
ez tényleg így  is vau. bizonyítja az a körül
mény. hogy mindazon vidékeken, ahol ilyen 
tejszövetkezetek alakultak a gazdák ilyféle el
járást követnek a borjak felnevelésénél.

A  tejszövetkezetek létesítésénél nem kell 
attól tartani, hogy a szövetkező gadzáknak nin
csen pénzük, hogy a szükséges kis gőzgépet, 
fölöző, köpülö, vajgyurót és a többi eszközüket 
beszerezzék, meg lehet, az egész felszerelést hi
telbe pénz nélkül is kapni, mindazonáltal csakis 
a szövetkező gazdáknak azon kötelezettsége 
mellett, hogy a házukban felesleges tejet a szö
vetkezeti telepre beszállítják. A  gyár azonban 
nem ingen szereli fel a telepet, csak a gazdák
nak kell azt uipgfízetiii. de oly kép. hogy azt 
észre sem veszik; ugyanis mindaddig, amig a 
szövetkezetnek a gyárral szemben adóssága van, 
a beszállított tejből csinált vaj árának egy 
részét a szövetkezet kezelössége a gépek árának

törlesztésére fordítja. Am it a gazdáknak előre 
kell fizetni, az mindössze is hetenkint csak 1  
korona. Ilyen kissebbszerü szövetkezet egész 
berendezése nem kerül az épületen kiviül 3200 
3600 koronánál többe, a szükséges kis épületet 
pedig a szövetkezeti tagok akár bérbe veszik 
akár olcsón meg is építhetik. Nem kell ahhoz 
nagyobbszerü épület, leltet az igen egyszerű is 
csak az a fő, hogy tisztán tartható legyen. ’

A  földművelésügyi kormány az országos 
tejgazdasági felügyelőség utján, különös gondos
ságban, segélyben is részesíti az ilyen alakuló 
szövetkezeteket, amennyiben teljesen ingyen küld 
ki képzett sajtmestereket, a kik a szövetkezet 
egész kezelése, a gépek használati módja, a vaj- 
készités és csomagolás tekintetében a szövetkezet 
kezelöségét tökéletesen kitanitják.

Az országos tejgazdasági felügyelőség szíve
sen közrejár és segédkezik a szövetkezet á!ía[ 
termelt vajnak az értékesítése tekintetében is. 
Ez nagyon is szükséges, mert a vajat, a inig 
kis mennyiségben áll rendíelkezésre, nem könnyű 
értékesíteni, minél nagyobb mennyiségben pyár- 
tatik azonban I —1 helyen, annál könnyebb azt 
eladni s bizonyos határig annál jobb áron is 
lehet értékesíteni. Nagyon fontos tehác, hogy a 
szövetkezet lehetőleg sok teliénnel s 0I3- vidéke
ken alakuljon meg, a mely vidéken azután 
több község csoportosítva egy helyen készítteti 
a vajat. Oly ként érthető ez. hog3r miután az áru
ba bocsájtott vajnak egyenlő minőségűnek kell 
lennie, nem volna hetyes, ha minden kis község 
külön szövetkezetei alakitana, mert igy a vaj 
sokféle lenne, de mert annak egy helyen történő 
uj átgyúrása nehézkes, ezt elkerülendő, a távo
labbi községekben csak fölöző gépek állíttatnak 
fel s ezek a tejfelt szálitják a szövetkezeti köz
pontba, a hol azután nag3’obb tömegű eg37enletes 
minőségit vaj lesz elöáliható.

A tejszövetkezet bölcsője lehet egyéb irányú 
szövetkezésnek is, akár teriném'ek eg3’üttes el
adása. akár közös beszerzése tekintetben is, 
mindkét esetben a közvetítő kereskedelem haszna 
a gazdáké marad. Úttörője eg3ruttal a szövet
kezet a szarvasmarhaten3Tésztő-szövetkezeteknek 
is, a melyek kiváló jó  minőségű bikák közös 
tartása, jó  tehénanyag beszerzése, valamint törzs- 
köu3rvezett állatoknak magasabb ároni értékesíí- 
ketésével járulnak hozzá a gazdák jövedelmének 
fokozásához.

Az előadás után jegyzetté: Pókay Dezső.

Felelős szerkesztő: 6hay Antal.
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Árverési hirdetmény.
Méltóságos gróf Esterházy Miklós Móricz ur Kuhland-simmenthali

tenyészetéből

15 drb. számfeletti tehén (3 borjus 5 friss fejős),
3 „ „ 2 éves üsző,
‘l  i
°  59 55 A  99 55

f. évi márezius hó 18-án, délután 2 órakor Ászáron (állomás Kisbér) a  volt nagy

korcsma udvarán szóbeli árverés utján darabonkint és készpénzfizetés mellett a  
kikiáltási áron felül legtöbbet ígérőnek el fog adatni.

Csákvár, 1900. február 28.

Az uradalmi főtisztség.

Nyomatott Debreczenyi G ^ la  könyvnyomdájában Székesfehérvárott, Iskola-u. 4. sz.
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